4

5

36000363

(e

Country of Origin: SPAIN

e

{n1ship 1 {2Hnvoice to
MAGNA PTS.P.A&r -~ Planta: 10 MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 }
iT-70026 Modugna IT-70026 Modugno - Ne m a k
® ITO4886850728
{slsupplier 91018520 {6)Cargo {7)Delivery ADVICE NOTE
Nemek Spain, S.L. NIF: ESB48966154 |Frea I [ not free l Wagon Shipping H
P°|igon0 Galarza 1 Freight farvehicle Dellvery NOte
ES'4§237 Etxebarria fast frelght own vehicle (8No. 1 1438508
spana
P Pxpress @iatecfpeivery  22.05.2024
Post
{10)Your ref. {11)Your order / Date {15]Add. data erderer {12)Qur ref. {13]Ext. {14}0ur No.
MPL
C0106304900 ltziar Egia 140009640
{18)Shipment Free{20In.fres {21Packing {22)Marks Welght
FCA {23)gross (24}net
Free carrier | 00003 1,229,130 958,680
{25)Shipping address {26)Dock-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4, IT-70026 Modugno 14248
27 {2B)Drawing No. {29)Description {30)Quantity (31} | t40)Remarks
(Pos.) Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity + /- Romarks
10 |25103178602510317 |DCT300 Clutch C CAR 2510317860 90(EA
860 8L 0N
{
TGEEG63049A99 C0106304900
DCT300 Clutch C CAR 2510317860 /{0@;6 g fg) 3
EOB6471 TGEEG3049A28 /2510317860 30 |EA
EOC56536 TGEEG3049A99 /2510317860 60 {EA W%Zﬂ 6 4?2'61
KUEHNE+MAGEL s,
. ACCETTAZIONE MERCE
Quintita dichiarata; 3 L
Qugntita effettiva
Tipp Imballaggio:
Quintita Imballi: |3~ :
Corformita alle schede djmballe:
Datia controllo: ¢ 2,/ 0% 7 29
Fima - ?'
{21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 3| UN
L MUEHNE - MAGE]
nameNo(42]Remarks (43)Quantity chock (841Chock report Vi clef (j431Gonsiance - rn_ f‘fl‘gfﬁ%";{‘é‘iu;‘}
Date i
P /ﬂ_n_mé
L

L2V con riserva di

verifica su qualitd e quantitafy




Rubrykl obwiedzlone thstyml Hnlaml wypelinia przewnnlk

Do wypetnlenia pod cdpowiadzlainoca nadawcy

Dla snit fett gedruckian Linion elsgerahmion Rubrkan mdssen vom Frachihrer ausgelOM worden.

Tho spacos framed with haavy Anes must Nled kn by the candar,

whacznio oraz
einschiigssiich

19+20+22

tnoluding and

1-15

o

unlar der
o ba eompleted on the sender’a rasponsily

g

-

BABINSKI®

TRANSPDRT&SPEDYCJA

“
W

F]

- e———

#BABINSKI” Krzysztof Babiriski tel.+48 52 395 45 41-48
ul. Kesza 7 fax: +48 52 398 4 398
89-652 tag trarsport@babinskl.eu.com

NIP; PL 5551385211 wiwrw.babinskl.eu.com

Nadawlz (nazMsknlubnazwa,lﬁfu.mD

= PiNernak SPAIN S.L

MIGDZYNARDDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWCZOWY

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
*

INTERNATIONAL COMSIGNMENT

C l F" 8481966 154 o 5 m lﬂwarﬂw(GMH)bu lgd Jak Iinlwl'k I:n K lg,
E ; ] 2 wrglgdu ha Jakakohwiek preechwiy Kouzul
PO“QDHU "!dus""a] GaRl?:{rIZ: n 1 Dl;;e Bﬂfrﬁarxng uglemaeg:ulrelz olner %nuun- dTI:!: carriaga Is subjeet notwithsianding any
1ailigen Anmachuny n 4 to th the
48277 ETXEBA ek A Ak

lm Inlemalionalan Strassengltorvekehr {CMRA) Qoods by tead (CMRY

Odbiorea (naxwisko lub nazwe, adray, kral Przawvinik {nazwisko fub nazwa, adres, kraj)

Emptinga: (Name, Anschrill, Land) 1 B Frachtt0hrer (Name, Anschrilt, Land}

Gonslgn!a {name, address, uzunlry) /- ,/\ Carrlor (Nama, address, country) ?

\
. S 4 : "] ® _BABINSKI® Krzysztof Babliiskl
# ”/ [ ¢ BABINSKI ™ ukesay,mo506
, - TﬂANSPORT&SPED\’CJA NiP: PLES51385211
o ) - [ |
LA J; ¥ o I
I - (. . 5
oy NRREJ.: / 74 :
1 7 Kelofoi | pmwnmicy (namsll':‘n ™ mm;‘."?sms. kagf) :" ~ =,
ame, Ane Land) r Ll
Miajsca przeznaczania (misjscowedd, keajy Sucpesaive arriem {rama, address, country) i . !
3 Ausliatarungsorl das Gules (Or, Land)
Flace of defivery of the goeds {place, country) N
J o

Miojsce [ duta zatedowanla {miejscowosd, kra), data)
Ot und Tag der Dbomahme das Gules (O, Land, Datum)
Place and date taking cver the goods {place, country, data)

4

qu.

ST

Zagtrretenia | uwlgl plzmulmika
der

18

rnuwmqwaﬂ l-:funlu.ﬂDarFm:hmermqlzhw 19 f0r
Waren und fil } Carriar
mum;mmm.mgn

1 Canfor's reservations and observations

Ilolc.]:kou. Illlnupllowmych tawardw oraz
for die Qual:mt, fir

far

): dar Fr {nur B

Lyl
obsamﬁom oﬂhl camier (Just chedmd).‘
a )(Inmwu nlumhl:nyprxy?hdunkuﬂnnrﬂmrww O
lnad.nq.

oepawledatr ni:l:-
Warsn sind (s

bierta
rg s1an lowsru na nuud’unku 1 Diu
der FrachtiGhrer Chomimml

“farg p ¢ JoNe] Bu PUR JOQUInL Gy "EXED Btf) & BIBMAMEd Ayl LMD DUL A 0UJ| 198) UL UCUONEDILAD BqisSod Byl SRS "UCIUeW Spool Snoselueg jo BSED U]
“BqusRng J0p syRjueusgelied apang eRLZ e fassoy Bjp usqelnzue yugHY Jog U ULEA) J5p ine 'Bunbiuyeyssen UeRONIaAn 3P JESENY "t5) MO UapEiiiyRied jea

Teing lecklén Zusland darWaren bel
5 e mmw O fid m,mm-f E S %m&“&im“‘mﬁ'ﬁé e
ge! wé commodity atunicading,
0F fnotel za
i 3481955.154 e D S e Drm‘.:m"‘..ﬂ:,.,s::n‘"k dsouisdzinoic 22 o
F A a‘ Ga\amal von Waren, [/ The carriar doea nnl:akarolponulbﬁw :gz“w"& "‘"‘u i F } prrsz odbloroy peries!
RT) den Zustand do ety dia Kosten
Po“gono md\éﬂ&gaﬂaﬁ\ﬁ D e e e e s ey gt Facien{ e ansesebenen
48277 R Ry for o als kceded Lrrlar the
dar @ mit den Unteriagess. !f No Cithe  Shaibobomaiy e |ythe eciplart
commodey \ha camier doba not takn Tor by e sanderalthe goods.
compliance of tha commodiywith the docurments.
Cechy 1 numery lokE axtuk Speadb epakewania Rodzi] tewkru Mumar statystyczny Waga brutio w kg Cbjgledé w m3
Kennzelchen und Nammem Anzahi der Packsticke Art dar Varpaciaang Bazeichnung des Gules Statistknummer Brllogewicht in kg Umfang m3
7 8 9 10 11 i 12
Matks and Nea Kumber of packages Mathed ol packing Hetyra of tha goods Statlgtical numbar Groas walght in kg Volums In m3
r
"~
AV /
Numur UN Patrz punkt 8 Kasa Grupa pakowania {ADR)
Nummer UN Bexs.Nrg Kasse Verpackung grupps
Kumber UN Lock polnl © Class Tha packing group
Instrukele nadawey Postancwiania specjaina
1 3 Anmwalsungen du Absendars 1 9 Besondara Vereinbanmgen
Sandar's lnslruclions Special pgragments
Uo za, Nasawea
20 Zuzahlen“vo':'l. Absender Wnllug;'wmung Empfinges
To be pakd by Sender mancy Conslgros
Przewoine}Frachi
{Carmiage chergas
Bonlfikaty/EmEssigungan
Baductions
Salde/ Zuschiagef
Balance
Doplaty{Nezengebdhren
{Supplem. chargas
Koszty
Postanowienta ednodnle przewoinego 1Sonetiges{ Miscellansous
1 4 Frachizahlungaanweisungen Ubexpleczenta
Instruciion a3 to payement for camlaga Razem/Gosamisumma
Fruwu!:\u zapiacana{frel /Ganiage pald
JUniret/Carriage forwart v {Tatal 1o b pald
Wstawions w la Ji e
g = ' bt / Rilckerstativung {1 on Selver
21 Ausgefertigt in n !y ! / ? o \L 15 zap G
e g AN UEHNE+NAGEL s,
h icla BA
_— Prxasytka oirzymano/ Gut emplangan
< Nemak SPAIN, S:L| Vi ~
Ne a A54 ®
C\F.:BABIBEBAN BABINSKI
i dustna\ GalarZay) TRANSFORT & SPEDYCJA
Poligono W ) AR \A e ABABINSKI" Krzysziof Bablriski I
43277 ETXE! e ul. Kesza 7, 80-652 tag
. WIP: PL 5551385211
- verifica su qualita e quantita”
Podgpia | etomped nadawcy e Podpls | stempet przewciniks. Podpls | slempel odblorcy
Unterschrilt nd Stempel ﬂu Absandors Unlerschrift und Stampel doa Frechtfithrera Ustarachnh tnd Stempel das Empiingers
Signature and stamp of the sender Slgnature and slamp of the eamier Signature and stamp of the consignee
Wzbr CMRSIRUS Polska z 1678 dla migdzy ch b dpowizd kedrz zostaly przez dowa Unlg partu D HRW

dm

MQIRMOL

o000

duay nypedizid wluep s zeo &qzo)) "S5Tp inZEIGM WiuBso M pepod ATapu



